
9th week: Conversation: Likes and dislikes (chutnat, líbit se, mít rád, 

milovat). Grammar: Dative object-centered structures. 
 

Opakování: test 

Substitute the clause with nouns and prepositions 
Example: Když sportuju, mám často křeče v pravém lýtku. > (sport)  

Při sportu mám často křeče v pravém lýtku.  

Při + locative (during something) 

1. Když pracuji na počítači, potřebuju přestávku. (práce) > Při práci přestávku. 

2. Když sedím, bolí mě trochu záda. (sezení) > Při sezení bolí záda. 

3. Když jím, mám bolesti kolem žaludku. (jídlo) > Při jídle… 

4. Když chodím, musím se zastavit asi po deseti krocích. (chůze) > Při chůzi 

5. Když cvičím, piju hodně tekutin. (cvičení) > Při cvičení… 

6. Když se pohybuji (move), mém větší hlad, než když odpočívám. (pohyb) Při pohybu… 

7. Když se nadechnu (nadechuji), bolí mě na plicích. (nádech) Při nádechu    

8. Když močím, cítím pálivou a rezavou bolest. (močení) Při močení 

Put the expression into the correct forms 
1. Doktor pomáhá: 

a. mladý člověk > mladému člověku* 

b. stará žena > staré ženě 

c. nemocná studentka > nemocné studentce 

d. zraněný pacient > zraněnému pacientovi 

2. Nikdy nepůjčím peníze 

a. neznámý člověk — neznámému člověku* 

b. nemocný psychotik — nemocnému psychotikovi 

c. Jaromír Jágr: Jaromíru Jágrovi / Jaromírovi 

d. Věra Linhartová: Věře Linahrtové 

e. Jiří Krchovský: Jiřímu Krchovskému 

f. Jonáš / Matyáš / Eliáš / Ondřej + I 

g. Tomáš Plekanec: Tomáši Plekanci 

h. pan doktor Cvach: panu doktoru Cvachovi 

3. Nikdy nepůjdu na party k 

a. opilý kamarád: opilému kamarádovi 

b. unavená kamarádka – unavené kamarádce 

c. hloupý kolega – hloupému kolegovi 

d. nesympatický muž – nesympatickému muži 

4. Užívám léky proti 

a. chřipka – chřipce 

b. bolest – bolesti 



c. alergie – alergii 

d. průjem – průjmu 

e. nachlazení = nachlazení 

f. zvracení = zvracení 

g. zácpa – zácpě 

h. deprese – proti depresi 

i. zánět –proti zánětu 

j. horečka – proti horečce 

5. Mám problémy kvůli 

a. konzumace alkoholu – konzumaci alkoholu 

b. závislost na Facebooku – závislosti na Facebooku (FB addiction) 

c. těžká nemoc – těžké nemoci 

d. špatné počasí – špatnému počasí 

e. nezdravé jídlo – nezdravému jídlu 

f. práce – práci 

Observe, fill in and use it in sentences 
Example: Zlomil jsem si ruku / měl jsem zlomenou ruku, když mi bylo 10 let. 

ADJECTIVE VERB 

zlomená ruka zlomit si ruku 

opařená noha opařit si nohu 

vykloubené rameno vykloubit si rameno 

vymknutý kotník vymknout 

vyražený zub / dech vyrazit si zub 

omrznuté prsty, ucho, tváře omrznout / zmrzlina 

natažený sval natáhnout si sval 

naražené narazit si 

naštípnutá kost naštípnout si 

odřená odřít si ruku 

popálená ruka popálit si 

poraněná poranit si 

pořezaná pořezat si 

zraněná zranit si 

 

— Zlomil jsem si ruku, když jsem lyžoval. I broke (my)self´s arm when I was skiing. 

— Zlomil jsem ti ruku, když jsem lyžoval. I broke your arm when I was skiing. 

— Zlomil jsem mu / jí ruku… I broke his/her arm. 

— Zlomil mi ruku. He broke my arm. 

— Zlomil si ruku. (He broke his own hand) 

— Zlomil1 mu2 ruku. He1 broke his2 ruku. 

 

 



185/7: Fill in personal pronouns. 
o review personal pronouns in dative 

Work in pairs. Ask and answer the questions  
— DATIVE „Co se ti líbí v České republice?“  

 Brno se mi líbí. = I like Brno. „Brno is liked to me.“ 

 Lidi se mi líbí. = I like people. „People are liked by me.“ 

 Ten film se mi líbil. I liked that movie. 

 Ta studentka se mi líbila. I liked that student. 

 To město se mi líbilo. I liked that town. 

 Líbíš se mi. I like you. „You are liked to me“ 

 Líbím se ti? Do you like me? 

— DATIVE „Co ti chutná v České republice“ 

 Chutná mi pivo. I like (the taste of) beer. 

 Chutnají mi knedlíky. 

 Chutnáš mi. I like the taste of you. 

— ACCUSATIVE „Co máš rád v České republice?“ 

 Máš mě rád? – Do you like me?  

— ACCUSATIVE „Co miluješ v České republice?“ 

 Miluju tě. = I love you. 

 Nemiluju nic. 

189/14: Fill in prepositions 
 

189/15: Kam půjdete, když máte problém 
„obvodní lékař/doktor“ = general doctor 

Půjdu k obvodnímu doktorovi a k obvodní doktorce. 

 

https://flic.kr/p/pyyUzg

